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operational sequence description:

Werkstückaufgabe:
Ein Laserrichtlicht zeigt dem Bediener die geforderte Deckbreite an

Schneiden auf Deckbreite:
Hat der Bediener ausreichend Bretter für die Deckbreite aufgelegt, betätigt 
er eine Quittierungstaste. Das Deck wird dann automatisch auf die ge-
wünschte Breite geschnitten. 

Schneiden auf Länge:
Während der Bediener bereits die Bretter für das nächste Deck aufl egt, 
wird das soeben auf Breite zugeschnittene Deck automatisch auf Länge 
geschnitten. 

Stapeln der fertigen Decks:
Die fertig formatierten Decks gelangen über das Auslaufförderband auf den 
Scherenhubtisch und werden dort gestapelt.

Ablaufbeschreibung:

Zum Längs- und Querformatieren von Decks.
The cross cut machine with the unique clamping system.
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Workpiece task:
A laser guide light shows the operator the 
required deck width

Cutting width:
When operator placed enough boards for the 
desired area he presses a confi rmation button. 
The area is then automatically cutted to the 
desired width.

Cutting length:
While the operator is already placing the boards 
for the next area, just tailored area is automati-
cally cutted to length.

Stacking of the fi nished area:
The fi nished formatted areas are transported 
by the conveyor belt on the scissor table and 
stacked there.
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Approvisionnement de la pièce d’œuvre:
Un laser indique l‘opérateur la largeur de la 
surface requérante

Couper la largeur de la surface:
Après avoir mis assez de planches pour la 
surface l‘opérateur actionne une touche de con-
fi rmation. La surface est alors automatiquement 
coupée à la largeur souhaitée.

Longueur à la coupe:
Alors que l‘opérateur est déjà raccrocher les 
planches pour la prochaine surface, la surface 
qui était justement coupé à la largeur est main-
tenant automatiquement coupée à la longueur.

Empilement des surfaces fi nies:
Les surfaces formatées fi nis raillent à partir de la 
bande transporteuse de sortie à la table-ciseaux 
et y sont empilés.
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Colocamiento de las piezas:
Un láser muestra al operador la anchura de la 
plataforma requerida de

Corte de ancho:
Cuando el operario ha colocado sufi cientes 
tablas para el ancho confi rma con un boton. 
La plataforma se corta automáticamente a la 
anchura deseada.

Corte a la longitud:
Mientras que el operario coloca piezas para la 
proxima plataforma, la plataforma anterior se 
corta automáticamente a la longitud.

Apilar Plataformas:
Las plataformas cortadas a formato acabados 
con la cinta transportadora de salida al fi nal son 
apiladas.
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Paul Maschinenfabrik GmbH & Co. KG
Werk Reinhardt
Eferenstr. 4
D-78628 Rottweil-Neukirch

Phone: +49 7427 9409-0
Fax: +49 7427 9409-30
Mail: reinhardt@paul.eu
Web: www.cross-cut.de

Formatic

Das Original.

Kontakt:

Schnittdiagramm
Alle Maschinen sind auch mit größeren Schnittbereichen erhältlich!
All machines are available for larger sawing areas!

Längs schneiden    Ø 500 mm

Quer schneiden   Ø 500 mm


